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Billeder fra dette nummer af Hanen 
Billederne fra dette nummer af Hanen kan af foreningens medlemmer med medlems-login ses 
under menupunktet ”Hanen” på Arkivets hjemmeside. Billederne er hentet fra Arkivets store 
billedsamling, 
 
Ekstramateriale 
Som ekstramateriale kan medlemmer med medlems-login på Arkivets hjemmeside læse Poul 
Christensens artikel fra Hanen 1984 ”Flygtninge i Støvring 1945”, hvor hele brevet, som om-
tales i artiklen om Støvring Højskole, fra flygtningenes talsmand er gengivet. 
 
Generalforsamlingen 2. marts 2016 
I sin beretning omtalte formand Erling Trads det store arbejde, der for tiden gøres på at gøre 
alle Arkivets 14.500 foto tilgængelige for alle på Arkiv.dk og gjorde samtidig opmærksom på, 
at arbejdet med at lægge oversigter over papirarkivalierne på Arkiv.dk er et langt større pro-
jekt. Dette at formidle indholdet af Arkivets store samling er et område, der arbejdes hårdt på. 
Foruden udsendelsen af medlemsbladet Hanen to gange årligt og brugen af Arkiv.dk har Ar-
kivet i årets løb afholdt en del arrangementer dels på Arkivet, dels ude i forskellige foreninger 
med henblik på formidling og indsamling. 
 
Beretningen, regnskab og budget blev enstemmigt godkendt. Samtlige bestyrelsesmedlemmer 
på valg blev genvalgt. Da de to suppleanter, Kirsten Melgaard og Villy Gregersen, ikke øn-
skede genvalg, valgtes Tom Lassen og Jørgen Rasmussen. 
 
Efter selve generalforsamlingen holdt forhenværende skoleinspektør Arne Sloth Kristoffersen, 
et utroligt vidende og levende illustreret foredrag om de omkring 245.000 tyske flygtninge, 
der kom til Danmark i foråret 1945 og for nogens vedkommende ganske mod deres vilje,var i 
landet, interneret i store lejre, frem til februar 1949. 
 
Større aflevering 
Arkivet har fået overdraget en stor mængde materiale om Støvring Kommunes erhvervsliv 
hidrørende fra nyligt afdøde erhvervschef Per Brændgård. I den anledning har Arkivet indbudt 
en række erhvervsfolk til at hjælpe med at behandle materialet, så det i fremtiden kan indgå i 
Arkivets samling og formidlingsarbejde. Det kan der komme en god tidshistorie ud af. 

Indhold 
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Støvring Højskole - kaserne - flygtningelejr - Højskole igen 
Hanen har før skrevet om forholdene på Støvring Højskole under besættelsen. Første gang i 
1984 om de tyske flygtninge, senere er andre emner belyst. Denne artikel, skrevet af Niels 
Nørgaard Nielsen, sammenfatter de oplysninger Arkivet råder over på nuværende tidspunkt. 
 
Sidste højskolehold 
Da man 3. november 1942 startede vinterskolen op med kun atten unge mænd, var man klar 
over, at fortsat højskoledrift nok ikke var mulig. Priserne på fødevarer og brændsel var steget 
så kraftigt, at det var svært at få økonomien til at hænge sammen. Derfor gjorde forstander 
Robert Stærmose, der havde overtaget Højskolen i 1937, sig overvejelser om at sælge Højsko-
len og finde en afløser. Han var klar over, at driften ikke kunne fortsætte uændret, men at han 
på ret dramatisk vis skulle forlade skolen, og hvad han og Højskolen skulle lægge ryg til de to 
til tre år, havde han næppe på det tidspunkt fantasi til at forestille sig. Vinterskolen blev dog 
gennemført og efter det foreliggende med stor entusiasme fra såvel læreres og elevers side. 
30. marts var der afslutning for holdet, og det stod klart, at der ikke ville blive afholdt som-
merskole. I løbet af sommeren blev der afholdt enkelte særskilte arrangementer på skolen. 
 

 
Robert Stærmose 

Stærmoses afrejse 
Møblerne var pakket og sendt med godstog lørdag d. 28. au-
gust 1943 og alt klar til familien Stærmoses afrejse til den 
fremtidige bopæl i Roskilde, da tingene pludseligt udviklede 
sig meget hurtig. Stærmose havde igennem længere tid haft 
tæt kontakt med forskellige illegale kredse. Blandt andet 
havde Højskolen i kortere perioder huset flere modstands-
folk, mest kendt nok fortællingen om den noget hurtige mor-
genvisit af Flemming B. Muus og hans hold, da de var blevet 
kastet ned med faldskærm nær Hornum Sø 11. marts 1943. 
At der også havde været opbevaret våben på Højskolen kom 
for en dag, da man under ombygning af skolen i 2013 fandt 
noget ammunition gemt bag et panel. Tyskerne anede nok, 
hvad der foregik, men havde ikke beviser. 
 
Stærmose var blevet valgt til Folketinget ved valget 23. marts 
1943 for partiet Dansk Samling, der var meget åbenmundede 

i deres kritik af regeringens forhandlingspolitik overfor tyskerne. Partiet ville have de rene 
linjer, ”norske tilstande”, som man sagde, uden nok helt at gøre sig klart hvad det indebar. 
 
Mistanken om samarbejde med modstandsbevægelsen og den fremtrædende position i Dansk 
Samling gjorde, at Stærmose var et oplagt offer, da tyskerne efter regeringens afgang 29. au-
gust 1943 overtog magten. For at skræmme befolkningen fra at gøre modstand mod magt-
overtagelsen arresterede tyskerne Stærmose og omkring 150 andre prominente danskere. De 
blev ikke anklaget for noget som helst, blev blot taget som gidsler. Arrestationerne var en 
magtdemonstration, en gidseltagning, der skulle være med til at sikre roens genoprettelse efter 
de voldsomme begivenheder, der ledte op til den tyske magtovertagelse. 
 
Stærmose blev sammen med øvrige nordjyske gidsler i første omgang interneret på Hotel 
Phønix i Aalborg. Efter et par uger blev nogle løsladt mens andre, her iblandt Stærmose kørt 
til Viborg, hvor de blev interneret på Afholdshotellet nogle dage inden transporten gik videre 
til Horserød, hvor gidsler fra Sjælland havde været holdt indespærret siden 29. august. Gids-
lerne blev løsladt i mindre grupper efterhånden som tyskerne var sikre på at have situationen 
under fuld kontrol. Stærmose blev, som en af de sidste, løsladt 12. oktober. Med løsladelsen 
er han næsten skrevet ud af denne fortælling. 
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Poul Grosbøll 

Ny forstander, nye udfordringer og en uvelkommen lejer 
Faldende elevtal havde som sagt fået Stærmose til at opgive 
at drive Højskolen, som han ejede privat. Støvring Frimenig-
hed, der havde forkøbsret, købte skolen i september 1943 for 
72.000 kroner og oprettede ”Den selvejende institution Støv-
ring Højskole”. Som forholdene var, stod det klart, at der 
ikke blev undervisning i vinteren 1943/1944. Den nyvalgte 
bestyrelse med J. Th. Jensen-Sønderup i spidsen gik herefter 
i gang med at søge ny forstander. Stillingen blev opslået, og 
ikke mindre end tolv ansøgere meldte sig. Af disse udvalgtes 
fem, som blev indbudt til at holde foredrag i såvel 
Trængstrup Forsamlingshus som på Højskolen. Efter fore-
dragene var man ikke i tvivl, og i slutningen af januar 1944 
blev det bestemt, at Poul Grosbøll, der kom fra Høng Hus-
mandsskole, kunne tiltræde snarest muligt. Planen var, at 
undervisningen skulle genoptages i maj måned. 
 

Der var dog også andre, der havde kig på den tomme Højskole. Det var den tyske Værnemagt, 
der manglede et hovedkvarter og indkvarteringssted for en større styrke. Allerede få dage ef-
ter 9. april 1940 havde tyskerne indlogeret en mindre styrke på nogle værelser på Støvring 
Kro. Senere rykkede de også ind på en del af Støvring Skole, hvor et par klasseværelser blev 
brugt til indlogering. Dette medførte, at nogle klasser den sidste del af krigen måtte undervi-
ses ude i byen under private former. Nu drejede det sig om en større styrke, og her så den ty-
ske Værnemagt Højskolen som et velegnet sted. 
 

Støvring Højskole, der blev lejet af den tyske Værnemagt 

7. februar 1944 måtte besty-
relsen, med eller mod deres 
vilje, underskrive en lejekon-
trakt med Værnemagten, der 
ville lægge beslag på byg-
ningerne. Der blev udarbej-
det højtidelig kontrakt, der 
sagde, at den månedlige leje 
ville blive på 1520 kroner. 
Penge, der udbetaltes fra 
clearingkontoen, hvilket i 
realiteten ville sige den dan-
ske stat. På hvilken dato ty-
skerne rykkede ind på Høj-
skolen ved vi ikke, men det 
er sikkert sket umiddelbart 
efter kontraktens underskri- 

velse. Det drejede sig ikke kun om regulære tyske soldater; med tiden blev de suppleret med 
russere, hviderussere og georgiere, der mere eller mindre frivilligt var gået over til tyskerne 
og fungerede som arbejdssoldater. For en dels vedkommende kunne de nærmest betragtes 
som krigsfanger, der ikke blev behandlet særlig godt. Efter fleres udsagn sultede de, og de 
blev i smug givet mad, smuglet ind af borgere fra Støvring. Lægehjælp fik de heller ikke. En 
af russerne stod som ansvarlig for de mange heste, der var opstaldet dels på Højskolen, dels 
på den nærliggende Dodensiggård. Missionshuset Bethesda på Hæsumvej var også beslaglagt 
til indkvartering af soldater, der for en stor dels vedkommende var ganske unge, ned til om-
kring 16 år. 
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Grangårdens stuehus 

På den baggrund stod man nu med en for-
stander, men uden tag over hovedet. Herved 
var også muligheden for at holde skole i lø-
bet af sommeren røget i vasken. Grosbøll 
blev sommeren over på Høng Husmandssko-
le og tog endnu en tørn som lærer der. I Støv-
ring opgav man dog ikke ævret, men tænkte i 
alternative baner.  
 
Vinterskole på Grangården, Fredsgården 
og et tømmerloft 
I begyndelsen af august flyttede Grosbøll 
med hustru Inga og sønnen Jens Jakob til  

Jens Frederiksen taler ved elevmødet 

Støvring medbringende møbler og hvad de 
ellers ejede. Da de jo ikke kunne flytte ind på 
Højskolen, blev det ordnet sådan, at de fore-
løbig kunne bo i en del af stuehuset på Gran-
gården. 
 
Det traditionsrige elevmøde blev afholdt 27. 
august. Efter den obligatoriske gudstjeneste i 
Frimenighedskirken var det tid til en bid brød 
og en kop kaffe, hvorefter der blev afholdt 
friluftsmøde med et halv hundrede deltagere i 
Søren Kjærs have, hvor blandt andre forhen-
værende forstander Jens Frederiksen talte.  

Fredsgården 

Grosbøll, der bestemt ikke var uden humor, 
skrev senere: ”Efter generalforsamlingen, 
hvor alle valg var genvalg, holdtes der aukti-
on på de få pilsnere, det var lykkedes os af 
fremskaffe. En trøst var det, at pengene gik 
til elevforeningens kasse. Sært som de øller 
altid tjener høje formål”. Efter en hyggelig 
dag skiltes mødedeltagerne omkring kl. 22. 
 
Kort efter det vellykkede elevmøde beslutte-
de bestyrelsen, at der skulle holdes vintersko-
le trods alle vanskeligheder. Det viste sig 
muligt at låne dele af stuehusene på Grangår- 

Kemiundervisning på Fredsgården 

den og på Fredsgården, og det lykkedes at få 
oprettet et hold på 20 unge mænd, der gen-
nemførte vinterskolen fra begyndelsen af 
november til slutningen af marts. Foruden 
Grosbøll var der ansat to lærere til at gen-
nemføre undervisningen. 
 
Der blev indrettet sovesal og et par kamre på 
loftet af Grangården, og de blev taget i brug 
til de 20 unge mænd, der udgjorde vinterhol-
det. Man boede tæt. Om sovesalen skrev 
Grosbøll siden: ”Den første tid var måske 
ikke så let, men det varede dog alligevel ikke 
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Sovesalen på Grangårdens loft 
 

længe, før vi alle havde glemt, at det ikke var 
en rigtig skole. Jeg skal gerne indrømme, at 
man gjorde store øjne, da man så den nok 
som lovpriste sovesal, men jeg kan forsikre 
om, at den rummer mange muntre og gode 
minder for de 14, som gennem en vinter have 
deres tilholdssted der”. Nedenunder var der 
indrettet en kombineret daglig- og læsestue. 
På Fredsgården var der skolestue, og en 
gymnastiksal blev rigget til på et tømmerloft. 
Familien Grosbøll boede fremdeles på Gran-
gården, og de to lærere fik værelser på den 
gamle kommuneskole overfor Grangården. 
Alt det praktiske stod Inga Grosbøll for, godt 
hjulpet af to unge piger, der havde været ele-
ver i Høng.  
 

Læsestuen på Grangården 

Om en almindelig søndag i vintertiden skrev 
Grosbøll: ”Det er søndag i dag. Som akkom-
pagnement til min fyldepens skratten hen 
over papiret har jeg elevernes søndagspassi-
on til en pibe dansk tobak. I ser vel flokken 
for jer, tre-fire stykker i hver seng med bene-
ne daskende ud over kanten. Og så kan det 
nok ellers være, at den medfødte jyske sejg-
hed er forvandlet til veltalenhed, der kan stå 
mål med en hvilken som helst”. Trods de lidt 
primitive forhold forløb vinterens undervis-
ning på traditionel højskolevis med foredrag, 
almen undervisning og de udflugter, forhol-
dene tillod. 
 

 
Soldater ud, flygtninge ind 
Den russiske offensiv, der begyndte 12. januar 1945 i de tyske østområder drev tusindvis af 
mennesker på flugt. Om der er en sammenhæng mellem efterretningen om den russiske offen-
siv og to tyske soldaters selvmord henholdsvis 13. og 18. januar ved vi ikke, men faktum er, 
at 13. januar skød den 18-årige tyske soldat Hans-Jürgen Machatschek fra Berlin sig med sin 
riffel, og det samme gjorde den 38-årige Paul Peter Geisler fra Hamburg 18. januar. Begge 
blev begravet på Støvring Kirkegård få dage efter deres død. Begravelsen blev foretaget uden 
medvirken af en præst. De danske præster holdt sig konsekvent fra at medvirke i kirkelige 
handlinger, hvor tyskere var involverede.  Dog er begravelserne indført i kirkebogen, men 
uden angivelse af nummer. Om der har været tyske feltpræst til stede, ved vi ikke, men det er 
usandsynligt. Det er i øvrigt bemærkelsesværdigt, at begravelserne fandt stede på Støvring 
Kirkegård, idet det gennem hele krigen havde været fast kutyme, at tyske soldater, der døde 
nord for Århus, blev begravet på ”Ehrenfriedhof” i Frederikshavn. At der var tale om selv-
mord kan være forklaringen. Gravene er siden flyttet fra Støvring, sandsynligvis i perioden 
1962 til 1968, sandsynligvis til Frederikshavn, hvor det dog ikke er lykkedes at finde gravene. 
 
De flygtende var først og fremmest kvinder, børn og gamle, da stort set alle tyske mænd, lige 
fra store drenge til aldrende bedstefædre, på dette tidspunkt var indkaldt til militærtjeneste. 
Mange flygtningen var svækket af sult og sygdom efter flugten. Mange af de fordrevne blev 
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evakueret med skibe fra de polske og tyske østersøbyer, hvortil de var ankommet efter en for 
manges vedkommende uhyggeligt lang og anstrengende flugt gennem det snedækkede Pom-
mern eller Østpreussen. De fleste blev sejlet til nordtyske havne, men en del af dem havnede i 
Danmark, hvor de blev indkvarteret, hvor det var muligt. Skoler, forsamlingshuse, missions-
huse og hvad der ellers kunne tænkes blev taget i brug. Ved krigens slutning var der omkring 
245.000 tyske flygtninge i Danmark.  
 

 
Læge Arne Hjort (1888-
1966), foto ca. 1930 

I Støvring blev der også indkvartering. I følge sagens natur 
var det kvinder, børn og gamle mænd, som kom til at tilbrin-
ge seks til syv måneder i Støvring. 160 i alt var der. I begyn-
delsen boede nogen på Højskolen, andre på kommuneskolen, 
så byens børn måtte undervises andre steder i byen. Flygt-
ningene fik på det tidspunkt efter læge Arne Hjorts udsagn 
rigeligt at spise, lommepenge og mulighed for at gå frit om-
kring. Mange af dem havde ved ankomsten været syge, og to 
af dem døde inden krigens slutning. Mange var i den første 
tid plaget af diarre, hvilket blev bemærket af byens borgere.  
 
Den tyske sanitetstjeneste var på dette tidspunkt overbelastet, 
nærmest brudt sammen, og de danske læger nægtede, efter 
opfordring fra Frihedsrådet, at behandle tyskere. De for-
holdsvist mange flygtninge satte med deres tilstedeværelse 
præg på gadebilledet i byen, hvor de i øvrigt, som andre ste-
der, var temmelig ildesete. At de var ildesete kunne talsman- 

den for flygtningene ikke forstå, idet det var hans klare opfattelse, at de var blevet indbudt af 
den danske konge; hvor han så havde fået den opfattelse fra. En opfattelse, der i øvrigt kan 
læses i mange flygtninges senere beretninger. 
 
Mange af de flygtende overlevede ikke flugten, og en del døde kort efter ankomsten til Dan-
mark. Også et par af dem, der havnede i Støvring. 9. april døde den knap 2-årige Helmut Mal-
ker og dagen efter den 64-årige Emilie Døring fra Gemlitz 20 kilometer sydøst for Danzig (nu 
Gdansk). De blev begge begravet på Støvring Kirkegård i samme grav uden medvirken af en 
præst. Heller ikke præsterne ville på dette tidspunkt have noget med de tyske flygtninge at 
gøre, hvilket de heller ikke måtte, hvis de ville overholde et cirkulære fra kirkeministeriet. 
Disse begravelser er indført i kirkebogen uden nummer, hvilket egentlig var i modstrid med 
kirkeministeriets cirkulære, der på dette tidspunkt angav, at ”ved begravelser vil det være til-
strækkeligt, at der alene foretages tilførsel herom til kirkegårdsprotokollen”. Gravene er siden 
sløjfet eller flyttet til Aalborg eller Frederikshavn, hvor det heller ikke for disses vedkom-
mende er lykkedes at finde gravene. Flytningen er sandsynligvis sket i perioden 1962 til 1968. 
 

Tyske tropper trasker sydpå - her ved Sørup 

Så snart som det var muligt efter 5. maj ryk-
kede de tyske soldater ud af Højskolen for til 
fods at vende hjem til deres sønderbombede 
land. Det er sikkert sket 8. maj og dagene 
derefter, hvor tyske tropper i Nordjylland 
begav sig sydpå. Straks efter blev flygtnin-
gene fra skolen alle overført til Højskolen. 
Nu som internerede, og deres bevægelsesfri- 

hed var herefter begrænset af Højskolens område, hvor de kom under bevogtning af bevæb-
nede betjente. I første omgang har det nok drejet sig om medlemmer af modstandsbevægel-
sen, civilbetjente, de såkaldte ”føl” eller måske medlemmer af det kommunale vagtværn, som 
sognerådet fik oprettet 24. oktober 1944 efter at den tyske besættelsesmagt havde interneret 
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og deporteret det ordinære politi 19. september til Tyskland. Alt i forbindelse med håndterin-
gen af de tyske flygtninge foregik på dette tidspunkt improviseret, idet man jo regnede med at 
det kun ville var få uger, højst måneder, inden man kunne sende dem til Tyskland. 
 
”Danske kvinders Beredskab” skulle levere den daglige mad, som flygtningene selv tilbered-
te, men ellers indskrænkede deres kontakt med omverdenen sig til, at læge Arne Hjort daglig 
havde sin gang på Højskolen og førte tilsyn med helbredstilstanden, assisteret af en tysk sy-
geplejerske, der var blandt de internerede. Det var kun sygeplejersken, der havde lov at forla-
de Højskolen, hvis det var nødvendigt for hendes virke. Den engelske militærmission i landet 
havde beordret en daglig madration på 2000 kalorier til hver, hvilket læge Hjort fandt var i 
underkanten, idet man måtte regne med et gennemsnitsforbrug på 3000 kalorier daglig. Det 
var nøje udspecificeret, hvor meget hver måtte få af gryn, brød, sukker, salt, kartofler, the og 
så videre, og intet tyder på at Hjort fik sit ønske opfyldt. Flygtningene fik også sæbe og tænd-
stikker, men ingen tobak. Kun i sygdomstilfælde kunne der ydes højere rationer. Sammenlig-
net med de tyskere, der på den tid sad hjemme i Tyskland må man dog sige, at forplejningen 
for flygtningene var rimelig god. Læge Hjort, som tilbragte en stor del af dagen på Højskolen, 
prøvede at hjælpe flygtningene hvor han kunne, blandt andet lånte han dem tysk litteratur. 
Selv fik flygtningene sat undervisning i gang for børnene. 
 

Kirkebogen, hvori Jürgen Winfried Glum blev indført ved sin dåb 26. juni 1945 
 
9. juni 1945 blev Jürgen Winfried Glum født på Højskolen. Hans mor var flygtningen Ella 
Glum, og faderen Poul Glum, tysk soldat, begge med oprindelig bopæl i Altjugelow i Pom-
mern. Byen er nu polsk og hedder Gogolewo og ligger 80 kilometer vest for Danzig, der nu 
har det polske navn Gdansk. På dette tidspunkt var der dyb uenighed og hidsig debat blandt 
danske præster om, hvorvidt de skulle medvirke i kirkelige handlinger for tyskere. Pastor Jens 
Poulsen må have hørt til dem, der tog deres præstekald mere alvorligt end deres trang til hævn 
over alt tysk, så han forestod dåbshandlingen, der blev foretaget på tysk af hensyn til mode-
ren, men efter den Danske Folkekirkes dåbsritual. Dåben foregik i Frimenighedskirken, der lå 
i tilknytning til Højskolen. Støvring Kirke var trods alt lukket land for flygtningene. Vi ved 
også, at et ønske fra flygtningen om at afholde en takkegudstjeneste i Støvring Kirke var ble-
vet afslået. 
 
Mange af flygtningene var af forskellige årsager kommet væk fra deres familier og anede ik-
ke, hvor de var og om de i det hele taget var i live. Mange af kvindernes ægtefæller var solda-
ter, som de intet nyt havde hørt fra. Andre var blevet skilt fra hinanden under den til tider kao-
tiske flugt. De måtte gerne skrive breve, som Røde Kors efter bedste evne forsøgte at finde 
modtageren til. I de kaotiske forhold, der herskede i Tyskland på den tid, var det en nærmest 
umulig opgave. 
 
Arne Hjort, der mestrede tysk til perfektion, talte meget med flygtningene, men det var ikke 
alt hvad han hørte, der bekom ham vel. Han skrev i et brev: ”Mange af dem er nazister. De 
har intet lært af krigen. Om tyve år kommer deres børn igen og skal vinde den næste krig” 
men senere: ”De, der ikke var nazister, afskyr Hitler som Verdens største forbryder, men de 
kan ikke have noget medansvar for hans forbrydelser, da al modstand mod ham blev slået 
ned”. 
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Højskolen vil i gang igen  
Straks efter 5. maj havde forstander Poul Grosbøll naturligvis håbet at få ”sin” højskole tilba-
ge, så undervisningen kunne genoptages i de rigtige omgivelser. Han er hurtigt ude med an-
søgning til Buderup-Gravlev Sogneråd, der på sit møde 8. juni, altså mens Højskolen stadig 
fungerede som interneringslejr, behandlede en ansøgning om tilskud til reparation. I beslut-
ningsprotokollen kan man læse: ”Støvring Højskole søgte tilskud til reparation af skolen på 
grund af slitage forårsaget af den tyske Værnemagt. Sagen henlagdes til der kunne gives yder-
ligere oplysning om reparationsudgifterne”. Om der på et senere tidspunkt blev ydet kommu-
nale kroner til reparationer af Højskolen, står hen i det uvisse. 
 
Det var imidlertid lettere sagt end gjort at få skolen tilbage. Man kan tydeligt mærke Gros-
bølls frustration, når han i Højskolens årsskrift 1945 skriver: ”Jeg gjorde alt for at blive flygt-
ningene kvit, men den ene måned gik med den anden, og der skete ingen ting. Nej, vi er endt i 
det mest uansvarlige kontorstyre. Nå, men ud kom de, selv om det var i sidste minut”.  
 
Noget sommerhold blev det heller ikke til i 1945, men et par mindre kurser blev det dog til. 
Det første var et kursus med unge fra Vejgård Ungdomsforening. Da man jo ikke havde egne 
bygninger, fik man arrangeret at kurset foregik i Hassing Præstegård. Et andet, for Ranum 
Seminariums 4. klasse, blev afholdt i Trængstrup Forsamlingshus med indkvartering på nabo-
gårdene. 
 
For en kort stund vendte Robert Stærmose, der nu igen var folketingsmedlem for partiet 
Dansk Samling, tilbage til Støvring. Det skete 29. juni, da han på Støvring Kro holdt et fore-
drag for 200 tilhørere om sit virke i udlandet, hvortil han var flygtet fra en vestjysk havn i 
efteråret 1944. I England var han blevet medlem af Det danske Råd. Videre tog han via Færø-
erne og Island til USA, hvor han holdt foredrag og på forskellig vis arbejdede på at udbrede 
kendskabet til den danske modstandsbevægelse. 
 
I oktober bevilgede sognerådet forhenværende højskolelærer S. Nielsen tilladelse til at benytte 
et lokale på Støvring Skole til brug for afholdelse af aftenhøjskole samt 100 kroner i tilskud. 
Selv om det ikke var så meget, så smagte det trods alt af højskole. 
 

Støvring Højskoles hovedbygning 

Den 18. august fik Grosbøll 
endeligt det længe ventede 
tilsagn om, at tyskerne ville 
være ude af Højskolen i løbet 
af få dage, og ganske rigtigt, 
som han senere skrev i sin 
beretning for året 1945: ”Den 
20. august forlod vore flygt-
ninge Støvring, og dermed 
var vejen åben for os til at 
komme i gang med restaure-
ringen af skolen. Det var 
også en hårdt tiltrængt om-
gang, der ventede skolen, der 
i to år havde tjent som kaser-
ne for tyske og russiske sol- 

dater. Og det var jo ikke sådan, at man gik og tog med fløjlshandsker på tingene heroppe”. 
Efter at de nødvendige reparationer af bygninger og inventar, hvoraf det meste skulle nyan-
skaffes, til en anslået sum af over 30.000 kroner var udført, kunne den almindelige højskole 
virksomhed genoptages med start 3. november. Vinterholdet havde 50 deltagere, hvilket var 
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Mens Højskolen blev genopbygget, vendte 
tyskerne hjem til et sønderbombet land 
 

meget højt, faktisk det højeste i Højskolens 
historie. 
 
Grosbøll slutter af med denne salut: ”Først 
hen på vinteren 1946 fik vi meddelelse om, 
at skolebygningerne var givet fri til sit oprin-
delige formål. Da var vi for længst lagt fra 
land”. 
 
De tyske flygtninge rejste som sagt fra Høj-
skolen 20. august 1945 og blev placeret i 
større lejre. Det har sandsynligvis været i en 
af de store lejre i området omkring Aalborg.  
 

Tyske byer sommeren 1950, da de sidste ty-
ske flygtninge var vendt hjem fra Danmark 
 

Nogle flygtninge blev på et senere tidspunkt 
sendt til Tyskland fra Støvring Station. Den 
på daværende tidspunkt seks til otteårige 
John fortæller: ”Under krigen og lige efter 
den kom jeg tit på besøg hos mine bedste-
forældre, som dengang boede til leje hos 
Frandsen, der havde øldepot over for bager 
Olsen i Jernbanegade i Støvring.  
 
En gang jeg var dernede blev bedstefar og 
jeg bedt om at hente nogle kartofler og andre 
grøntsager nede i den have som min bedste-
far lejede nede på banens område. Det var 
den nordligste af de seks-syv stykker jord,  

der var udlagt til haver. Jeg kan stadig huske det lille skur, som bedstefar havde tømret sam-
men. Det var ikke større end at mine bedsteforældre lige kunne sidde derinde, hvis der kom en 
regnbyge. Den pågældende dag, hvor vi gik i haven, stod der på rangersporet en hel del af 
DSB’s brune transportvogne med dørene åbne. Nysgerrig som jeg var, spurgte jeg min bed-
stefar hvad de var til. Han sagde, at det var til at transportere flygtningene hjem til Tyskland. 
Han fortalte også at mange af flygtningene ikke havde noget at komme hjem til, idet mange af 
dem kom fra områder i øst, som russerne havde besat, og de ville ikke have flygtningene til-
bage.  
 
Mens vi gik ude i haven, var flygtningene ankommet og var kommet op i vognene. Jeg så et 
lokomotiv komme, og da vi gik hjemad, begyndte toget at starte. Man havde ikke lukket dø-
rene i toget, sikkert for at flygtningene skulle have lidt lys ind i vognene. Idet toget satte sig i 
gang gik der et stød gennem toget, og én af skydedørene klappede i med det til følge, at en 
kvinde, som havde stået i døråbningen, fik sin arm brækket. Jeg kan stadig huske hendes skrig 
og toget blev standset. Hun blev båret ud og ned på jorden. En del mennesker samledes om 
hende, og der blev sendt bud efter en læge. Min bedstefar mente ikke at det var noget for mig 
at se, så vi gik hjem. Senere hørte vi en ambulance, som kom for at køre kvinden på sygehu-
set”. 
 
Artiklen fra 1984 om flygtninge på Højskolen 1945 kan i sin helhed af medlemmer med log-in 
læses på Arkivets web www.stoevringlokalarkiv.dk under menupunktet ”Hanen, ekstramateri-
ale”. 
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Skolen i Hæsum i 1800-tallet 
Skrevet af Britta E. Nielsen, Støvring 
 

Poul Christensen skrev om den gamle skole i Hæsum i Jubilæumsskriftet om Øster Hornum 
Skole 1955 - 2005 og tiden før, s. 5: ”Den gamle skole skrev sig tilbage til 1819. Den lå lige 
nord for Foghs gård. Den ny blev bygget i 1890.” Nu er der kommet mange flere kilder på 
nettet, og det er muligt at tegne et mere detaljeret billede af, hvordan Hæsum fik sin første 
skolebygning, hvor den lå, hvordan den så ud og hvilken skæbne den fik. Oplysninger om 
skolemyndigheder og kildemateriale findes i slutningen af artiklen. 
 
I sognet har der været skole i Øster Hornum by helt tilbage fra 1742. Den var baseret på frivil-
lig deltagelse af børn fra hele sognet. I skoleloven af 1814 indføres undervisningspligt for 
alle, og derfor bliver der krav om flere skoler, så at børnene ikke har for langt at gå. Det er 
skolekommissionen, der skal sørge for, at der bliver bygget skolebygninger, og i Hæsum skal 
der først skaffes en egnet byggegrund.  
 
Afstaaelse af 12 al Jord i - af P. Andersen til Hornum Skolekomission, til en Skoles Opførelse. 
 
Jeg underskrevne Poul Andersen, Gaardmand i Hærsum Bye i Hornum Sogn, afstaar herved 
12 Alen Jord i Quadrat, norden for min Lade, af min efter Skjøde af 4 de Decbr 1813 læst 
inden Retten den 27. Januar 1814 tilhørende Gaards Jorder til at opføre en Skolebygning, for 
Hærsum og Estrup byer, ? ; imod at jeg faar al den Gjødning bliver ved Skolen, til mit brug. 
Altsaa frasiger jeg mig fra i Dag af al Ejendomsret til dette Stykke Jord, som skal tilhøre Her-
sum og Estrups Byers Beboere, til bemeldte brug, uden at jeg eller mine Arvinger nogensinde 
kan fordre bemeldte Stk Jord tilbage eller dertil at fordre nogen Rettighed. 
 
Denne Afstaaelseskontrakt som er indgaaet af mig med Ø. Hornum Sogns Skolekomission 
underskrives herved af mig som Skolekomissionen til Bekræftelse i Overværelse af underteg-
nede 2 de Vitterlighedsvidner. Hærsom Bye den 12 Febr 1819. Poul Andersen med ført Pen. 
Willumsen Stedets Sognepræst. Søren Jensen Skolepatron. Jens Mouritz Skoleforstander Til 
Vitterlighed Jens Andersen Sognefoged Jens Sørensen Gaardmand i Hærsum. Læst inden 
Hornum Fleskum Herreds Ret den 15. Juli 1819. Basse.  
  

Hæsumgård omkring år 1900. Skolen lå fra 1819 til 1890 øst for 
møllen på nabogårdens jord 

Dokumentet kaldes ikke 
som normalt et skøde, 
men en afståelseskon-
trakt, hvilket tyder på at 
der er tale om en særlig 
form for overdragelse af 
ejendomsret.  Det viser 
det sig, at det er ejeren af 
matrikel nr. 4.a eller af 
den nuværende gård på 
Hæsumvej 108, der har 
afstået et jordstykke på 
12 gange 12 alen eller 
cirka 7,5 gange 7,5 me-
ter nord for gårdens lade. 
Gården lå dengang vest 
for Guldbækvejen som 
en tvillingegård til Hæ-
sumgård. Det bekræftes  
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Kort fra 1800-tallet over Estrup og Hæsum, hvor man kan se sko-
lens placering i forhold til gårdene 
 

af ældre kort og vidners 
udsagn om skolens pla-
cering.  Der har tilsyne-
ladende ikke været no-
gen uenighed om prisen 
på jorden, hvilket ellers 
var meget almindeligt, 
for Øster Hornum Sko-
lekommission får jorden 
gratis. Der er dog den 
ene betingelse, at sælge-
ren får ret til al den gød-
ning, der bliver ved sko-
len.  Det er jo den slags 
overraskende oplysnin-
ger, der i sig selv åbner 
for en dybere forståelse 
af det fattige danske 
landbrugssamfund i be-
gyndelse af 1800-tallet.  

Der må nok være indrettet et das i tilknytning til skolebygningen, så at den værdifulde ”gød-
ning” kunne opsamles. 
 
I øvrigt skal skolen samle børnene både fra Estrup og Hæsum byer, der altså tilsammen udgør 
et skoledistrikt. Som forventet er det medlemmer af skolekommissionen, der underskriver 
kontrakten, nemlig stedets præst, en skolepatron og en skoleforstander. To lokale gårdmænd 
er vidner på, at alt er gået rigtigt til. Selvom Poul Andersen af matrikel nr. 4 a er selvejerbon-
de, kan han ikke selv skrive sit navn, for en af de tilstedeværende har ført hans hånd. Det viser 
behovet for skolegang for landalmuens børn. 
 
Vi ved også noget om skolen, der bliver rejst på det lille grundstykke. Det fremgår nemlig af 
den beskrivelse af bygningen, der er indeholdt i brandtaksationen, der findes i Taksationspro-
tokollen for Hornum Herred 1800-1830. 
 
Anno 1821 den 28de Maii, er af undertegnede Branddirektør med Taxationsmænd, Sognefo-
ged Jens Andersen af Guldbek og Jens Sørensen af Hersum, foretaget følgende Taxation til 
Brandforsikring. 
Hornum Sogn – Hersum Bye – et Skolehuus – distriktet tilhørende. 
Et Huus, i øster og vester, 3 fag, 8 ½ al dyb, fyrre under og overtømmer, murede Vægge og 
Straaetag, til Skolehuus og Kammer, med Loft, Windwer og Dørre, mursteens Gulv, 1 jern 
Bilægger og 1 Skorsteen. 
- taxeret for 200de rigsbankdaler – forsikret for 160 
Er forsvarlig mod Ildfare, og har ei før været forsikret. Byens Brandredskaber forefandtes.  
Datum ut supra.    Lund?    Poul Andersen Jens Sørensen   
 
Der er altså tale om et lille hus, men solidt og godt bygget med murede vægge og murstens-
gulv. Under- og overtømmeret er sikkert loftmaterialet.  Bøndernes bygninger, især husmæn-
denes, var normalt lerklinet bindingsværk med lerstampet gulv. At det er en gedigen bygning 
giver sig udslag i en høj vurderings- og forsikringssum. Et husmandssted på egnen blev ofte 
forsikret for 100 rigsbankdaler, skønt det måske var dobbelt så stort. De omtalte brandredska-
ber kan vist nok fx være brandhage, spand, brandstige og økse, og de er vel bedre end ingen-
ting, men ikke meget værd, hvis der først er ild i et stråtag.  Hvad størrelsesforholdene angår, 



 13

kan vi sætte omregne de 3 fag til alen (1 alen= cirka 0,62 m og 1 fag er cirka 2,5 m (Et fags 
længde kan dog svinge meget fra egn til egn) og afsætte ½ alen som ½ cm så kommer grund-
plan for grund og hus til at se ud som følger: 
 

 
Grundstykket, som skolen lå på, var 7,5 meter på hver 
led, så skolen har akkurat kunnet ligge herpå. Her vist 
en plantegning over Hæsum Skole, som man ud fra det 
foreliggende materiale kan forestille sig, at den har 
været indrettet. Læreren havde sit lille kammer til høj-
re, skolestuen med bilæggerovnen til venstre. 
 

Da der også skulle være plads til et 
kammer til læreren, kan skolestuen 
ikke have været ret stor, måske 25 
kvadratmeter. Hvor mange børn 
skal stuen rumme?  Ved folketæl-
lingen i 1801 er der i Hæsum 17 
børn under 14 år, og i 1834 er der 
26 børn under 14, og man kan tid-
ligst komme i skole som 6-årig.  I 
selve Estrup by er der kun 6 børn 
under 14 år både i 1801 og 1834, 
og det er meget lavt, men det er 
uklart hvor grænsen for skoledi-
striktet går.  
 
Da skolen bliver bygget omkring 
1820 har der altså været cirka 20 
børn i skolealderen. I skolestuen 
skal der jo være plads til bilægger-
ovnen og i princippet også til en 
forhøjning til lærerens kateder og 
stol, så der ikke have været meget 
plads til eleverne.  
 
Kammeret må have været ganske 
lille, så selv om det har haft egen 
indgang, kan det ikke have været  

meningen, at der skulle bo en lærer med familie. Skolen omtales først som en ”hjælpeskole”, 
der vist kun var beregnet for de mindre børn om vinteren, mens de store børn skulle gå til 
Øster Hornum hele året. Læreren i Hæsum har i begyndelsen været en hjælpelærer eller en 
såkaldt ”duelig person”, der kan læse og skrive, men efterhånden stiger kravet om uddannelse 
til lærerne.  Ifølge skoleloven af 1814 kan en lærer betjene op til 3 skoledistrikter, hvilket kal-
des for ”Omgangs-Skolehold”. Da Guldbæk-Volstrup får en skolebygning midtvejs mellem 
de to byer i 1844, fører det til, at de to omgangsskoler deler en såkaldt vinterlærer, som så er 3 
dage om ugen ved hver skole.  Læreren får fast bolig i Guldbæk–Volstrup, der bliver udbyg-
get til formålet. En vinterlærer er ansat fra 1. november til 1. maj året efter og har været billi-
gere i drift end en fastansat helårslærer. I 1863 bliver lærerboligen ved Guldbæk-Volstrup 
Skole udvidet, så den lever op til kravene for en gift fastansat lærer. Om sommeren fortsætter 
man i Hæsum i mange år med at bruge lidet uddannede hjælpelærere. 1878 søger lærer N. K. 
Nielsen i Guldbæk om at få en fast vinterlærer i Hæsum Skole og om at få skolestuen udvidet. 
Sognerådet må hårdt presset af et direkte krav fra ministeriet give Hæsum sin egen vinterlærer 
fra 1879. Fra det tidspunkt omtales skolen i Hæsum som en biskole. 
 
Den lille skolebygnings skæbne fra 1819 kan følges i sogneforstanderskabets, senere sognerå-
dets, protokoller fra 1841 og frem. Udgifterne til skolesektoren bliver pålignet og opkrævet 
for sig selv med samme fordeling som til fattigvæsenet. Af og til henvises der til skolekom-
missionens protokol, så skolesager kommer måske kun for sognerådet, hvis det drejer sig om 
bevillinger eller større forandringer. Næsten hvert år skal der udføres reparationer på skole-
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bygningerne, hvor murene bliver udspækket og hvidtet, vinduerne kittet og malet og taget 
mønnet. Undertiden er der større skader, der skal udbedres i form udskiftning af mursten i 
væggene eller nylægning af gulv, eventuelt opsætning af nyt tag.  Opvarmning af skolerne er 
et konstant problem, for ofte er der ikke bevilliget nok tørv, eller også er der noget galt med 
ovnen. I 1878 bliver der bygget to latriner til skolen af brugte materialer og der bliver indkøbt 
to metalspande til dem. 1885 bliver der også råd til døre, hvilket jo er helt rimeligt efter nuti-
dens opfattelse. Når der ikke forhandles om bygningerne, er der punkter om inventar som 
bænke og borde eller undervisningsmateriale som tavler, bøger og kort. Gennem hele perio-
den presser skolemyndighederne på for at få oprettet gymnastikpladser med redskaber ved 
skolerne, men i Hæsum er grunden meget lille, så sognerådet trækker sagen i langdrag og di-
rektionen bliver ikke tilfreds i den gamle skoles levetid.  
 

 
Niels Kvist var lærer i 
Hæsum fra 1849 til 1863. 
På dette foto fra 1860 ses 
han med sin familie 

I 1863 da en nylig revideret skoleplan skal træde i kraft, får 
skolekommissionen pålæg om, at Hæsum Skole skal have tilfø-
jet et aftrædelsesværelse for læreren. Hvad er der blevet af det 
oprindelig kammer? En bemærkning i sognerådsprotokollen fra 
1878, hvor man overvejer at indlemme ”tørvekamret” i skole-
stuen, tyder på, at det oprindelige værelse har været brugt til 
tørvekammer, så at man slipper for at skulle bære alle tørvene 
på loftet. Lærerne på skolen har altså ikke brugt kammeret.  At 
der kun skulle varmes op i et rum, passer med at jern bilægger-
ovnen flyttes til Guldbæk Skole i 1863 og at Hæsum Skole i 
stedet får opsat en vindovns kakkelovn. I 1877 må lærer N. K. 
Nielsen i Guldbæk, som endnu er omgangslærer i Hæsum, give 
afkald på værelse og kakkelovn der, men da der skal bo en fast 
vinterlærer i Hæsum fra 1879, skal der bygges et fag til. Bliver 
det faktisk bygget? Bliver det bræddegulv, som direktoratet 
gentagne gange har krævet nogensinde lagt?  
 
For et er hvad sognerådet vedtager og noget andet er, hvad der 
bliver ført ud i livet. Det forstår man, efter at have hørt en lyd-
optagelse, der er bevaret på det lokalhistoriske arkiv i 

 
Lærer N. K. Nielsen var 
lærer i Hæsum fra 1863 til 
1889 

Øster Hornum. Lydoptagelsen er fra 1956 med bl.a. Kirstine 
Pedersen, Laursen, født i 1874, død i Hæsum 1961. Hun er født 
og opvokset på gården Petersminde (nuværende Hæsumvej 
100) som datter af Laust Jensen og Karen Christensen.  Hun 
udtaler sig om skolegangen i Hæsum gamle Skole, hvor hun gik 
i perioden fra 1881 til 1888, altså i skolebygningens sidste leve-
tid. 
 
Hun fortæller, at de går i skole om sommeren en halv dag og 
om vinteren hver dag. Store og lille klasse har undervisning 
samtidig. De er godt og vel en snes børn. Af lærere omtaler hun 
den gamle og unge Nielsen fra Guldbæk, samt Niels Olesen, 
som hun er glad for og en vinterlærer fra Gug, som hun ikke 
bryder sig om. Hun bliver konfirmeret hos præsten Gade i Øster 
Hornum. Hun synes, at de lærer meget i skolen. Fagene er bi-
belhistorie, læsning, skrivning, regning, geografi og danmarks-
historie. Til timen i bibelhistorie hører også salmevers, der skal 
læres udenad. Den gamle lærer Nielsen fra Guldbæk kan ikke 
synge, men flere af de unge kan synge og hun husker, at en af 
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Kirstine Pedersen fotografe-
ret i slutningen af 1950’erne 

dem har en violin. Eleverne skal lære både den lille og den 
store tabel, og til eksamen skal de kunne dele af lærebøgerne 
og den lille katekismus udenad. Lærerne slår dem ikke, men 
nogen af dem kan blive meget hidsige, råbe meget højt og slå 
i bordet. 
 
Om skolebygningen fortæller hun, at den ligger lige syd for 
og klods opad den vej, der gik bag Hæsumgård dengang og 
den er placeret øst for møllen, der ligger nord for samme vej.  
Ud over grunden hvor selve huset ligger, er der kun en lille 
legeplads på arealet ud til Guldbækvej. Ejeren Christen Rye 
kan hitte på at sætte reb op, hvis børnene leger udenfor det 
afmålte område.  
 
Når man kommer ind ad døren på nordsiden, kommer man 
først til det bord, hvor de yngste elever sidder. Bordpladerne 
skråner op fra begge sider, så at grifler og andet grej kan pla-
ceres i rillen foroven. De små skrivetavler har snor i og skal 
hænge på deres eget søm på væggen, når de ikke er i brug. 
De medbragte madtejner har også deres egen hylde i et hjør-
ne. I den østlige ende har læreren ligeledes bord og stol med  

 
Klinkegulv og bilæggerovn, 
her fra gård på Hjerl Hede 

hylder, hvor der er plads til de undervisningsmaterialer, ele-
verne selv skal købe. I den østlige ende var også det, eleverne 
kalder ”køkkenet”, hvilket må være området ved kakkelov-
nen. Tørvene bliver opbevaret på loftet og hentes ned derop-
pefra. I vestenden er et stort bord, fladt men meget slidt og 
ujævnt efter reparationer. De store drenge sidder på en bænk 
på den ene side, og de store piger sidder på bænken modsat. 
På væggen mod vest er der et Danmarkskort og på nordvæg-
gen er der en stor sort tavle. Hun fortæller, at børnene sidder 
i alt deres tøj og i de spidse træsko. Hun nævner en episode, 
hvor læreren påtaler et tørklæde, der er gledet ned af håret.  
 
Det ødelagte gulv fylder meget i erindringen, for hun nævner 
det flere gange. Det er et murstensgulv, hvor stenene ligger 
på fladen og hvor mange af dem er helt løse. Den eneste ren-
gøring, der bliver foretaget i rummet er, at gulvet bliver fejet 
én gang om ugen og strøet med sand. 
 
I den østre ende af skolestuen er der en dør ind til det hun 
kalder ” den lille stue”. Hun mener, at den er beregnet til  

overnatning for læreren, men at den sjældent bliver brugt. På den tid holdt lærerne til hos Jens 
Quist på Hæsumgård, siger hun.  Måske er der tilløb til lidt køkken i den ene ende, men det er 
uklart, hvad hun mener. Eleverne bruger stuen, når de leger indenfor. I det rum er gulvet me-
get bedre. 
 
Der er ingen vand ved skolen, så drengene drikker ved pumpen i Jens Quists gård, og pigerne 
kommer med døtrene fra Hæsumgård ind i stuehusets forgang, hvor der altid står drikkevarer 
på bordet. Hvis de engang imellem får et længere frikvarter, løber de op nord for Ryes gård, 
hvor der er nogle store huller eller lergrave? Særlig sjovt er det, hvis læreren leger med. De 
slår bold eller leger fangeleg ”hund efter hare”. Når der har været eksamen, som hun mener 
går godt, spørger eleverne præsten, om de må holde dans om aftenen, og præsten giver dem 
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lov, hvis de selv kan  skaffe musik.  Drengene fra Estrupgård skaffer lokale spillemænd. Det 
er dog ikke let at danse på alle de løse sten. 
 
Hvis man sammenholder hendes beretning med sognerådsprotokollen, lader det til, at man 
ikke får skiftet stengulvet med et bræddegulv. Hun nævner heller ikke noget om, at der skulle 
være bygget et lærerværelse på 4 alen til skolen i den østlige ende, så det krav er nok heller 
ikke opfyldt.  Det er nok hensynet til økonomien der forklarer, hvorfor sognerådets vedtagel-
ser ikke bliver gennemført. Hun nævner slet ikke toiletforholdene og alle de gymnastikred-
skaber, sognerådet gennem tiden har anskaffet til Hæsum Skole. Som gammel ved Kirstine 
godt, at hun gik i en fattig skole, men hun syntes dengang, at forholdene var i orden, for hun 
var ikke bedre vant. Da hun forlader skolen i 1888 er der dog klart for sognerådet, at bygnin-
gen ikke kan klare kravene, hvis der skal ansættes en fast lærer til helårsundervisning. 
 
Allerede 1884 henstiller ministeriet til sognerådet, at der skal ansættes en fast heltidslærer i 
Hæsum, men sognerådet beder om henstand, fordi man stadig sidder i stor gæld efter bygnin-
gen af en ny skole i Øster Hornum. Desuden indvender sognerådet, at det vil blive meget dyrt 
”idet nemlig den nuværende Skolebygning i Hæsum i dette Tilfælde maa ombygges og man 
ikke ejer Grunden, hvorpaa den er opført”. Var den oprindelige afståelseskontrakt ikke fuld-
gyldig eller tænker sognerådet på legepladsen? Henstanden bliver bevilliget. Hæsum får der-
for først en ny skole og en heltids fastansat lærer fra 1889. Derefter er skolen en såkaldt ene-
lærerskole, hvor undervisningen er fordelt over hele året.  
 
Det er imidlertid klart, at Christen Andersen Rye ikke vil acceptere at lægge grund til en ny 
skole, der kræver meget mere plads.  Det forstår sognerådet udmærket, så man vælger i stedet 
at indgå en politisk studehandel med gårdejer Rye. I november 1889 vedtager sognerådet be-
tingelserne, og aftalen med Rye indgås i december. Han får lov til at slippe for den nye skole 
hvis 
 

1. Han betaler 25 kr. til skolekassen. 
2. Han kører alle sten fra den gamle skole til den plads, hvor den nye skal bygges. 
3. Han accepterer at lade skoleundervisningen foregå i et lokale på sin gård, mens byg-

ningen af den nye skole foregår. 
4. Han afgiver jord til en sti langs en skelgrøft mod sin nabo på Hæsumgård vest for by-

en. Begge skal underskrive aftalen. 
 

 
Den ny Hæsum Skole fotograferet 1912-1915 med læ-
rer Thorvald Svendsen og familie ved trappen, der 
førte op til deres bolig. Skolestuen var i halvdelen til 
venstre med de større vinduer 

Sognerådet begynder forhandlinger 
om at købe en ny grund i maj må-
ned 1889, men ført i februar 1890 
er aftalen på plads med Jens Binde-
rup, ejeren af Søndergård. Han 
kræver en alt for høj betaling, men 
giver sig dog, og den nye skole 
ender med at blive placeret lige vest 
for Søndergård. Fra Estrup lyder 
kravet om at få den nye skole pla-
ceret på grænsen mellem byerne. 
Beboerne fra Bette-Hæsum og 
Hovheden protesterer over at sko-
len skal flyttes ”sydvest for Byen” 
og at skolevejen for deres børn bli-
ver længere, men de bliver bare af- 



 17

 
Klip fra sognerådets beslutningsprotokol februar 1890 

fejet af sognerådet med oplysnin-
gen om, at grunden er billigere, 
ikke bare 50 kr. men hele 200 kr. 
billigere mod syd. Er det gårdmæn-
dene nord i byen, der har forlangt 
så meget for at slippe for skolebyg-
ningen? Den nye skole bliver byg-
get i sommeren 1890, selvom skø-
det på jorden ikke bliver tinglæst 
før i 1891. 

 
På sognerådets møde 7. juli 1892 vedtages ”at quittere en gl. Lejekontrakt fra 1819 paa Jord 
til den i 1890 nedbrudte Skolebygning i Hæsum, saa at samme kan udslettes af Panteprotokol-
len”. Christen Rye, som selv sidder i sognerådet, har åbenbart opfyldt rådets krav fra stude-
handlen i december 1889 og han vil have slettet alle tænkelige krav, skolekommissionen måt-
te have på hans jord. Underligt nok er kontrakten fra 1819 forvandlet til en ”lejekontrakt”, 
selvom Ryes forgænger på gården jo faktisk afstod ” al Ejendomsret til dette Stykke Jord”. 
Med følgende tekster i panteprotokollen for Hornum Herredsting fra august 1892 afsluttes 
endelig historien om den gamle skole i Hæsum: 
 
”Paategning paa Overdragelsesdokument for Poul Andersen til Hornum Skolekommission. 
Foranstaaende Skole i Hæsum er nedbrudt og en ny er opbygget i 1890 syd for Hæsum By. 
Nærværende Dokument er indfriet og maa som quitteret udslettes af Panteprotokollen. Øster 
Hornum Sogneraad, den 7 juli 1892. N. Zinck, Christen Rye, Jens Sørensen, Mourits Madsen, 
Jørgen Christen Christensen, Laurs Kvist. Foranstaaende Kontrakt begjæres udslettet af Pan-
tebogen med bemærkning at Værdien af den aarlige Brug ikke andrager over 10 kr. Nibe den 
16. august 1892. Christen Rye, nærværende ejer af MaNo 4 a i Hæsum. Oplæst i Retten paa 
Hornum Herredsting den 20de august 1892. Udslettet af Panteprotokollen. C.C.Græbe.” 
 
Skolemyndighederne i 1800-tallet  
Skolevæsenet hører i begyndelsen af 1800-tallet under Danske Kancelli i København – efter 
1849 kaldet Kirke- og Undervisningsministeriet. Øverste regionale myndighed tillægges en 
amtsskoledirektion, der skal bestå af amtmanden og en amtsprovst. Bisperne tillægges til-
synsopgaver. Hvert sogn opdeles i skoledistrikter (det område hvorfra børnene søger samme 
skole) og i sognet oprettes en skolekommission, der skal bestå af præsten som formand, samt-
lige skolepatroner (grundejere i sognet over 32 tønder hartkorn, hvis de vil, ellers udpeger 
direktoratet store grundejere) og 1 eller to skoleforstandere (udnævnes for 2 år ad gangen 
”blandt de hæderligste bønder” af amtsskoledirektionen). 
 
Kildemateriale  
På www.danmarkshistorien.dk findes skoleloven af 1814 i sin helhed. Den del der angår for-
holdene i landdistrikterne hedder ”Anordning for Almueskolevæsenet på landet i Danmark af 
29.juli 1814”.  Andre kilder er folketællingerne på www.ddd.dda.dk og brandtaksationer, 
skøde og panteprotokoller på www.sa.dk. De historiske kort findes på http://hkpn.gst.dk. 
Desuden har jeg brugt sogneforstanderskabet, senere sognerådets, protokoller fra 1841 og 
frem. De findes i kopi på Det lokalhistoriske Arkiv for den tidligere Støvring Kommune i 
Øster Hornum. Det samme gør en interviewoptagelse lavet i 1956 med en tidligere elev på 
Hæsum gamle skole ved navn Kirstine Pedersen. 
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Inger og Martin fortæller om Hyldal Mølle 1910 
 

Inger og Martin Rasmussen 

Fortællingen her er en afskrift af en 
lydoptagelse foretaget 1959 af Poul 
Harding Rasmussen, der interview-
er sin farmor og farfar, Inger og 
Martin Rasmussen, Hyldal Mølle. 
Farfar blev født 18. oktober 1875 i 
Vodskov på gården Mariendal og 
blev døbt Niels Martin Rasmussen. 
Hans far døde, da han var elleve år, 
så han kom ud at tjene. Da han var 
blevet konfirmeret, kom han i mu-
rer- og tømrerlære. Dengang hørte 
begge fag sammen. I 1905 startede 
han egen forretning i Vodskov, så 
han har været med til at bygge en  

stor del af det gamle Vodskov. Blandt andet ved jeg, han har bygget Vodskov Skole, Ham-
mergård og flere af stationerne på Sæbybanen. Den 15. februar 1907 blev han gift med Inger 
Marie Johansen, der er født 3. april 1883 på en gård i Horsens-Langholt. De to gårde er i dag 
helt væk i villakvarterer, kun stuehusene står tilbage. Ingers mor døde også ret tidligt. Inger 
var vist kun 16 år dengang, så hun kom til at være husholder for sin far og sine søskende. Da 
de blev gift, kom de til at bo i Vodskov i omkring tre år. Det var for lidt for Inger, der gerne 
ville have en gård, så i 1910 købte de Hyldal Mølle.  
 
Hun blev lidt forskrækket, for hun havde ikke været der før, og rejsen virkede temmelig lang, 
og de så kun lyng hele vejen. Da de kom til gården, var det ikke meget bedre. Den var meget 
forsømt, så der var nok at tage fat på, både som håndværker og som landmand. Stedet er me-
get naturskønt. Gården er i dag på 90 tønder land, der er dyrket, og så er der 70 tønder land 
med skove, bakker og enge, og så er der også en å. Før i tiden har der i forbindelse med går-
den været både uldspinderi, mølleri og teglværk. Der er stadig en stor mølledam, hvor der var 
møllehjul, da de kom. Senere fik de lavet turbine, så de kunne tærske ved vandkraft. Jeg me-
ner, at de helt op til sidst i 1940’erne havde de eget elværk. 
 
I juledagene 1959 fik jeg Inger og Martin til at fortælle om dengang de kom til Hyldal. Først 
er det Inger, der fortæller, derefter Martin. De taler selvfølgelig på vendelbomål, så det efter-
følgende er ikke helt ordret gengivet. 
 
Ingers fortælling 
Den 5. januar for 50 år siden kom vi så til Hyldal. Vi kom jo fra Vendsyssel. Jeg er fra Hor-
sens-Langholt, og Martin er fra Vodskov. Da vi blev gift, kom vi så til at bo i et dejligt, nyt 
hus, som Martin havde bygget i Vodskov. Der boede vi så godt et par år, inden vi så købte det 
her og flyttede her ud. Det var så om vinteren, 5. januar, og der var lige faldet så meget sne, 
og det var såmænd så herligt og dejligt vejr, da vi kom herud. Vi kom jo med toget til Støv-
ring med alle vores sager og det hele. Svend og Laurits var jo nogle bette nogen. Svend godt 
et par år, og Laurits halvandet. Også min far han var med, og vi fik så dem i kroen til at køre 
os herud. Martin han blev jo først dernede i Støvring. De vogne, der havde hentet den forrige 
ejer fru Kochs flyttesager i Hyldal, de skulle så tage vores ting med tilbage til vores nye hjem, 
og det kom jo så alt sammen herud i god behold. 
 
Da vi kom her til Hyldal, jeg glemmer det ikke, for det så noget forplukket ud, så som så. Og 
det første jeg hørte, det var kalvene, der vrælede, for de var vist både tørstige og sultne. Dem  
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Hyldal Mølle omkring år 1900 

var der vist ingen, der havde tænkt 
på. Nå, jeg kom jo så her ind i stue-
huset, det så jo nu ellers ikke så 
godt ud. Når nogen er flyttet ud, 
hvordan ser det så ellers ud. Men vi 
fik da fyret op og fik da også en 
god varme. Vi fik også noget at 
spise, og det var da lige sådan. 
Svend og Laurits de var så bange, 
det var helt forfærdeligt, for de 
kendte hverken hund eller kat, for 
vi havde ingen ting i Vodskov af 
dyr. Pludselig kom en kat springen- 

de ind ad en vinduesrude, der var i stykker, og de blev helt ude af dem selv. Ja, det blev jo 
noget sent, inden alle de vogne de kom med vort flyttegods, og det hele kom i god behold. Vi 
skulle så til at se at få noget at spise og nogen senge samlet ind, så vi kunne få noget at ligge i. 
Det hele kom i god behold. 
 
Ja, årene de gik, og her var jo meget at bestille, for husene de lå forresten på jorden, kohuset 
og laden. Vi fik så bygget nyt kohus og ny lade om sommeren, og det kom jo så til at se helt 
godt ud. Jeg tygges, jeg kan se endnu den første gang, vi fik køerne ind i kohuset. Åh, jeg 
syntes, det var så dejligt. 
 
Men det var nu en hård sommer at komme om ved, for vi havde ikke så meget med folk, og 
de skulle jo hjælpe til med bygningerne. Køerne skulle flyttes og de skulle sættes ud og jeg 
måtte jo ud i marken og flytte dem. Så var det ikke nok med det, for en halv snes dage efter at 
vi kom, så blev Karen født. Så havde vi jo også den bette en, så havde vi jo da tre. Hun lå jo 
ude i vognen, og den måtte vi jo somme tider tage med både her og der, når jeg skulle med ud 
og hjælpe til med noget. Men det gik så raskt og godt, for da var vi jo unge og raske, så vi 
kunne sagtens komme over det. Årene gik, og vi har nu været her i halvtreds år. Om der var 
nogen særlige oplevelser her, ved jeg såmænd ikke. Vi kom jo til at falde godt til her, og vi 
har flinke og gode naboer. Vi synes, vi har det så dejligt her og føler os godt hjemme, det har 
vi altid gjort. Vi har otte raske børn, og de bor alle her omkring med hver deres kære og gode 
ægtefælle og vi har nogle gode børnebørn. Der er Harald og Ninne, de er ikke blevet gift, men 
er her hjemme. Ellers kunne vi da ikke passe det nu. 
 
Martins fortælling 
Ingers far var med herud, og der var så nogle sager, han tog med, for han havde jo solgt går-
den til udstykning. Det blev så alt sammen læsset på en banevogn på Vodskov Station. Den 
blev så stående til dagen efter, hvor vi så fyldte den op dagen efter med vore flyttesager. Vi 
kom så med det samme tog som vognen til Støvring. Da vi ankom, var de i gang med at læsse 
fru Kocks ting af hestevognene og i en banevogn. Vores flyttegods skulle af banevognen og i 
de samme hestevogne, som skulle køre det til Hyldal. Der var kun en, jeg kendte af dem, som 
kørte for fru Kock. Det var Anton Sørensen fra Rodsted. Det er sådan lidt af familien, og han 
kunne så fortælle lidt om, hvordan der var her ude.  
 
Da vi så kom herud, skulle vi jo til at se at få noget i orden, så det kunne gå. Aller først så var 
det galt med hestegangen. Den var rykket løs, så den kunne vi ikke køre med, så vi kunne 
hverken tærske eller skære hakkelse. Vi havde en murer med herude, en som havde arbejdet 
for mig, og han blev her så en tid for at hjælpe til med at sætte alting i stand. Vi fik sat heste-
gangen i stand, så vi kunne tærske og skære hakkelse. Det var syntes vi var svært godt. Jeg 
havde også taget en rundsav, som jeg havde fået af en smed i Horsens, med, men der var in-
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gen stativ, så jeg havde taget nogle træstykker og stumper og planker med herud, så at jeg 
kunne lave et stativ til saven. Dem, der var med sagde: ”Hvad vil du med alt det skidt, derude 
er der træ nok, der er en skov”. Ja, men det er jo ikke det samme, for det er jo grønt træ, så det 
kunne vi ikke lave noget med. 
 
Da vi så havde set lidt på det hele, så tog jeg den beslutning, at det ikke kunne betale sig at 
reparere mere på det. Det kunne få lov til at være som det var. Så tog vi lige straks fat på at få 
noget træ fældet, slæbt hjem og barket af, så vi havde noget til de ny bygninger. Vi fik også 
grus og sand, så vi havde noget til de nye bygninger. Jeg lavede så nogle støbebrædder, og 
støbte det hele op. Det første var kohuset, som kom til at stå, hvor laden var. Den kunne vi 
godt undvære, for der var ikke noget i den. Vi brækkede først laden ned, og så begyndte vi at 
bygge. Det var en del arbejde, for der var mursten fra det gamle, som vi gjorde rene for mør-
tel, og noget af det var meget hårdt. De sten brugte vi så til hvælvinger, gesims og rundt om 
vinduerne. Alt det andet, det var støbt. Det kom også til at slå til med stenene, så det kostede 
ikke noget. Cementen måtte vi købe og selv hente i Nibe. Dengang var skikken, at når nogen 
byggede, så hjalp naboerne med at køre, og de var også flinke til at hjælpe til med byggeriet. 
 

Hyldal Mølle i 1950’erne 

Da vi var færdige med det, så var 
det forår. Landbruget havde jeg 
ikke så meget forstand på. Det var 
så bedstefar, der passede det, men 
det var han nu heller ikke så god til, 
det kunne jeg straks se. Det måtte 
så gå, som det kunne, og det blev 
også en lille avl det år. Marken var 
ellers ikke blevet passet, og der var 
ikke blevet pløjet. Der var hverken 
plov eller harve eller vogne. Der 
var kun en gammel fjedervogn og 
en gammel møgvogn. Det var alt 
det vogne, der var. De brugte at 
køre møg ud i fjedervognen. Det 
kunne vi jo ikke have, så jeg havde  

bygget for en smed og en karetmager i Horsens, som jeg havde penge til gode hos, og så fik 
jeg dem til at lave to solide vogne. Dengang kostede en vogn kun 160 kroner for understel og 
stjært. Fjælene lavede jeg selv, og så var vi jo kørende. 
 
Hestene så såmænd godt nok ud, og der var nok af dem, men jeg opdagede, at den ene var 
skadet i ryggen og kunne ikke lave noget. Den anden var en gammel mager krikke. Der var 
kun et ordentligt øg at køre med. Ellers så de meget pæne ud med sorte haler og manke, men 
så opdagede jeg jo, at den ene var ubrugelig. Jeg købte så et par nye norske. 
 
Da vi byggede kohuset, manglede vi noget tag. Vi måtte købe noget, og brugte ellers, hvad vi 
kunne af det gamle og blandede det med lyng. Senere tog vi så fat på laden. Der brugte vi 
også de gamle sten til gavle og gesims, så vi kom ikke til at købe nogen, og træ var der nok af, 
for det havde vi jo selv, da vi havde fældet alt det brugelige i skoven. Vi havde jo fældet en 
hel del til bygningerne. Men skoven var heller ikke blevet passet. Det var groet sammen til en 
hel urskov, der slet ikke var til at komme igennem. Men den blev der da også sat skik på og 
der blev nyplantet. Da vi havde ryddet den gamle skov, havde vi også nok hegnspæle og ilde-
brændsel.  
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Aarestrup Hospital fejrer 300 års jubilæum  
Når vi nu om dage taler om et hospital, tænker vi normalt på et sted, hvor alskens sygdom og 
dårligdom kan kureres af et højt uddannet og specialiseret personale. Når vi i denne fortæl-
ling læser om Aarestrup Hospital, er realiteten en ganske anden, idet stedet snarere kan 
sammenlignes med et fattighus. Artiklen er skrevet 1937 af lærer Th. Johansen, Aarestrup. 
 
Det er forholdsvis sjældent, at en landsbyinstitution består i 300 år. Dette er dog tilfældet med 
det lille landsbyhospital, beliggende i Aarestrup By tæt syd for kirken, idet det den 20. august 
dette år har ligget på samme plads og bestået uafbrudt i tre århundreder. 
 

 
Gregers Krabbe i Th. Johan-
sens streg 

Det blev stiftet og opført af bondevennen Gregers Krabbe til 
Torstedlund med samt hans velbyrdige frue Helvig Rud af 
Fuglsang. I hospitalet skulle ”5 fattig, skrøbelige, vedtørven-
de (d.v.s. folk, der stadig trænger til hjælp) fruentimmer have 
trøst, husvalelse og timeligt ophold”. Den stærkeste af disse 
koner skulle være forstanderinde, ”at hun kand røgte og vare 
de andre, koge og forskaffe dem deres mad og nødtørft udi 
rette tiide og holde kiønt reenligt derinde”. Alle, som opto-
ges, måtte være enker efter bønder fra Torstedlund stavn med 
et godt rygte, og i hospitalet måtte de føre et gudeligt, ærligt, 
stille og roligt liv. 
 
For at skaffe midler til udgifterne ved hospitalets drift lagde 
Gregers Krabbe syv af Aarestrup Bys bedste gårde til dette 
således at alle landgildeafgifter skulle benyttes til mad, drik-
ke, klæder og sko til hospitalsnyderne. Langt det meste var i 
hin tid naturalydelser. Der nævnes solide kvanta af rugmel, 

humle, byggryn, kål, salt, smør, fedt, sild, vadmel, sko, tørv, malurt til øl, der bryggedes efter 
forhold to tønder malt lig med otte tønder øl, og adskilligt andet. I langt over 200 år foretoges 
så vidt vides ingen ændringer i disse bestemmelser. 
 
Efter at bøndergodset bortsolgtes fra Torstedlund og Nørlund i årene efter 1830 kunne imid-
lertid de såkaldte syv hospitalsgårde vanskeligt afhændes til fæsternes selveje. En stor svag-
hed fik den gamle fundats efterhånden deri, at datiden hverken benyttede kaffe, sukker, ris, 
sago eller lignende fødemidler, og da disse allerede i forrige århundrede benyttedes alminde-
ligt i samtlige samfundslag, savnedes de i hospitalets ydelser. 
 

Torstedlund Hovedgård 
 

Allerede i 1840 forsøgte man fra godsets side 
forandring i ydelserne, men først i 1868 lyk-
kedes det godsejer Hans Emil Bluhme at 
blive enig med stedets sognepræst, der altid 
har haft det hverv at varetage hospitalets in-
teresser, om at udfærdige en fremtidig og 
bedre udbredelse af ydelserne. Samme affød-
te en meget vidtløftig sag, dusinvis af skri-
velser veksledes mellem hospitalsbestyreren, 
sognepræsten, provsten, biskoppen, herreds-
fogeden, justits- og indenrigsministeriet. Ja, 
endog fik man Hans Majestæt, Kong Christi- 

an d. IX’s approbation stadfæstet med kongeligt segl, at gamle Gregers Krabbes fundats sta-
dig skulle stå ved magt. 
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Hospitalet som Th. Johansen forestillede sig, 
det har set ud 
 

I 1868 lagdes alle ydelserne på hovedgården 
Torstedlund, hvorved hospitalsgårdene blev 
fri og kunne sælges. Den sidste blev solgt af 
godset i 1911. De syv gårde var Kildegård, 
Damgård, Højvang, Ørnsgård, Tvedegård, 
Stensgård og Østre Hyldgård. 
 
Hvorledes den første hospitalsbygning har 
set ud ved ingen, men i den var tillige skole-
stue. I 1780’erne blev bygget et nyt hospital 
af bindingsværk med tag af sten, men iøvrigt 

Hospitalets indretning 
 

indrettet som almindelige husmandsboliger 
på landet. Der var indgang i østenden. Ho-
veddelen bestod af en så stor stue, at der 
langs vestvæggen kunne stå fire senge med 
enden op mod hinanden, medens kun en seng 
stod som for sig selv mod nordvæggen. Intet 
under,at de fem indehavere af hver sin seng 
kunne geråde i en temmelig heftig uenighed 
ved den tætte sammenstuvning, ja, stemnin-
gen kunne endog blive så høj, at både præst, 
sognefoged og sognerådsformand mødte for  

Hospitalet, i den udformning, det havde fra 
1886 til 1959 

højtideligt at oplæse skrivelse, hvorved det 
uroligste element af kvinderne truedes med 
udsættelse til en bestemt tid, begrundet på, at 
hun ikke havde fulgt fundatsens bestemmelse 
om at føre et gudeligt, roligt og stille liv. 
1886 opførtes en ny hospitalsbygning af af 
grundmur. Denne har to værelser med entré 
imellem.  
 
I de sidste 25 år har der kun været to hospi-
talsnydere, der således har hver deres værel-
se. På gavlen ses indskriften: ”Gienopført af 
E & L Bluhme 1886”. 

 
Siden 1733 er der afgået 54 hospitalsenker ved døden. Maren Laustdatter, der døde 1903, sad 
som enke her i 28 år. På trods af, at fundatsen udtaler, at ingen ydelser må omsættes i penge, 
er dette dog nu af praktiske grunde sket. Ydelsen, der udredes af godset, er for tiden 400 kro-
ner årlig samt fri bolig og brændsel. Hospitalets to beboere, Marie Bisgaard og Maren Hyld-
gaard, der har den ære at opleve den sjældne jubilæumsdag, kan nu selv købe sig både kaffe, 
the og chokolade i stedet for at få leveret malt, malurt, byggryn og sild. 
 
I 1959 havde hospitalet udspillet sin rolle. Det havde henstået ubeboet siden 1954, da der 
rundt om blev bygget tidssvarende alderdomshjem til varetagelsen af husets oprindelige funk-
tioner. Selve bygningen var for miserabel til fortsat at fungere som bolig i det hele taget. Den 
gamle fundats blev derfor ændret til et legat ”til fordel for værdige trængende, fortrinsvis i 
Aarestrup Kommune”. Legatkapitalen på 43.000 kroner fremkom ved at stiftelsen ”Nørlund” 
indbetalte 40.000 kroner til afløsning af den oprindelige fundats forpligtelser og 500 kroner 
for overtagelse af brændeskuret. Endelig betalte Aarestrup Kommune 2.500 kroner for over-
tagelsen af bygningerne og grunden. Bygningerne blev nedrevet og arealet udlagt som grønt 
område. 
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Hensdal i Gravlev under krisen i 1930’erne  
Skrevet i begyndelsen af 1990’erne af Frederik Poulsen (1917 – 1995), ”Hensdal” i Gravlev. 
 

Karen Poulsen præsenterer sin gård, folk, heste og redskaber 
foran gården Hensdal i Gravlev 

I årene efter min bedstefaders 
død i 1910 drev min bedste-
moder Karen Poulsen ved 
hjælp af et par tjenestedrenge 
og sine to voksne sønners 
hjælp gården videre indtil 
min far og mor overtog den i 
1916. Samme år købte min 
farbror Kristian nabogården, 
den vi i dag kalder ”Pouls 
gård”. Og der indledtes 
straks et nært arbejdsfælles-
skab samt fælles brug af red-
skaber og maskiner. Dette 
fællesskab forløb godt og 

gnidningsfrit gennem hele to generationer helt frem til nutiden, hvor de to gårde helt drives 
under ét med det efterhånden store husdyrhold helt samlet på ”Hensdal”. 
 

Nabogården ”Pouls gård”, som i 1916 indgik i driften 

Min far overtog gården i den 
urolige tid under den første 
verdenskrig og han har for-
talt, at han et par gange blev 
indkaldt som soldat til at 
gøre vagttjeneste ved sik-
ringsstyrken et par gange i 
nogle måneder. Første gang 
var i Århus, hvor de gik vagt 
ved nogle tyske og engelske 
søfolk og flyvere, som på én 
eller anden måde var havnet i 
Danmark, og da Danmark 
dengang var neutral, kunne 
de ikke sendes tilbage til 
hjemlandet. Den anden gang  

Tre genindkaldte fra sikringsstyrken foran deres barakker 

han blev indkaldt lå han i 
Aalborg, hvor vagttjenesten 
gjaldt telegrafstationen og 
Limfjordsbroerne. Det var jo 
lettere at følge lidt med i går-
dens drift, medens han var i 
Aalborg, og der havde han jo 
også familie. 
 
I årene efter verdenskrigen 
kom der en tid med en vis 
økonomisk afmatning, som 
fik mange gårde til at gå fal-
lit, men min far klarede sig 
rimelig godt økonomisk, end-
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da så godt, at han i 1925 havde samlet så megen kapital, at han kunne bygge to store nye 
staldlænger til gården. Prisen for disse bygninger beløb sig i alt til 22.000 kr., men dengang 
var en almindelig dagløn også kun mellem tre og fem kr.  
 
Årene der i slutningen af 1920’erne var ret gode for landbruget, men så i begyndelsen af 
1930’erne indtraf den verdensomspændende krisesituation med en voldsom stigende arbejds-
løshed og stribevis af konkurser til følge. Det ramte naturligvis meget hårdt i landbruget. Den 
manglende købekraft både herhjemme og i de lande vi eksporterede til gjorde at priserne ras-
lede ned og at mange varer slet ikke kunne afsættes. Mange landmænd måtte gå fra hus og 
hjem. Mange andre klarede med nød og næppe at redde sig gennem en konkurs ved at lade 
konen overtage gården.  
 

Hensdal set fra luften engang i 1950’erne. ”Pouls gård” ses 
foroven til højre i billedet 

Der var også enkelte, som i 
disse krisetider lagde grun-
den til en større fortjeneste. 
Jeg kendte en mand fra El-
lidshøj, der i kriseårene op-
købte fem-seks gårde. Det 
kunne han gøre uden penge. 
Bare han med sin underskrift 
gik ind på at overtage går-
dens gældsforpligtigelser. 
Han fortalte selv, at han ikke 
løb nogen risiko, for han eje-
de ikke noget i forvejen. Men 
da det i slutningen af 
1930’erne igen blev bedre 
tider for landet, kunne han 
sælge gårdene igen med god 
fortjeneste. 
 

Den første bil på Hensdal, en Chevrolet årgang 1935 

Årsagen til de efterhånden 
bedre priser og afsætnings-
muligheder for landbrugsva-
rer i slutningen af 1930’erne 
havde nok sin årsag i den 
kolossale oprustning, som da 
foregik i Tyskland op mod 
den anden verdenskrig.  
 
Det var i den periode, i 1937, 
at min far købte vores første 
bil, en Chevrolet årgang 
1935. 
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Dykker emeritus Fløjlspels - Aage Hansen 
 

Han blev kaldt ”Bamse” eller ”Fløjlspels” og titulerede sig til tider som ”Dykker emeritus”, 
men hans rigtige navn var Aage Hansen. Han boede i sine sidste år i et lejet hus i Lyngsø. 
Efter hans død som 71 årig i 1975 skrev Charles Christensen fra Bradsted en lille fortælling, 
dateret 15. december 1978, om ham og garnerede den med et udvalg af plakater Aage Han-
sen havde tegnet til Pensionist-Foreningens arrangementer. Fortællingen samlede Charles 
Christensen i en lille bog, hvor teksten her under bringes uforkortet sammen med et udvalg af 
plakaterne. 
 
Aage Hansen boede i Lyngsø til leje i et hus. Han døde søndag den 16. november 1975. Han 
stammede fra København, hvor han var født og havde sin familie. Men han kom ud at sejle i 
flere år. Derefter var han dykker i mange år, og under krigen var han frihedskæmper. Da han 
kunne flere sprog gik han imellem tyskerne og Gestapo-folkene i Aalborg. De troede, at de 
var hans venner, men de blev klogere, da krigen sluttede. Den 5. maj 1945 fik de øje på ham 
og skød ham i skulderen. Han kom på hospitalet, men kunne ikke bruge den venstre arm si-
den. Han gik aldrig med jakke, da den generede skulderen. Når det blev køligt, gik han med 
pelsfrakke, og derfor kaldtes han ”Bamse” eller ”Fløjlspels”, som han også skrev sig for med 
pen eller stempel. 
 
Han var en dygtig tegner, og i flere år lavede han plakater for pensionistforeningen til at hæn-
ge op i forretningerne, når der skulle være hyggeeftermiddage. Han lavede de dejligste bille-
der af gamle mennesker, og der var humor i hver eneste plakat, som blev beundret af mange. 
 

 
Aage Hansen lavede plakaterne og holdt selv adskillige foredrag i pensionistforeningen 
 
Han havde den fejl, at han var uvenner med mange. Deriblandt et par af vore præster, som er 
flyttet herfra. Han havde sin egen mening om mange ting. Derfor var der mange, som ikke 
kunne lide ham. På bunden var han nok god nok, bare man forstod ham. Han rejste rundt og 
holdt foredrag om skibe og dykkerarbejde. Aage Hansen havde stillet sig til rådighed for vi-
denskaben efter sin død, og hans efterladenskaber havde han fordelt til venner, som han havde 
tilbage ved sin død. 
 
Her i denne bog er der en mængde af hans dejlige og humoristiske plakater. Når man nu har 
set de mange dejlige tegninger, kommer man uvilkårligt til at holde af hans frimodige måde at 
skildre menneskers virke og udtryk. 
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Der fornemmes altid en lille 
kommentar i tegningerne 

Aage Hansen kom en del her hos os, da jeg har indbundet 
mange bøger for ham i løbet af en del år. Det var mest bøger 
på engelsk eller tysk om skibe, både gamle og nye. Aage 
kendte navnene på alle gamle danske skibe, lige fra de gamle 
sejlskibe til motorkrydserne i vore dage. Han kendte også 
alle udenlandske skibe, og fortalte en masse om dem. Aage 
fortalte også om sit liv som dreng i København, og om hvor-
dan han skulle have været noget stort. Han lærte flere sprog 
og kunne tale både engelsk, tysk, fransk og en del italiensk 
og spansk. Han kom i klammeri med sin familie og tog ud at 
sejle i en del år. Derefter blev han dykker og var medlem af 
Dansk Dykkerforening, men da han blev skudt i skulderen, 
kunne han ikke arbejde mere. 
 
Aage Hansen kom aldrig sammen med sin familie. Han hav-
de en bror, der var advokat i København, men der var ikke 
plads til en sømand eller dykker.  
 

Når han var hos os, kunne vi snakke i flere timer om mange ting. Han fortalte meget om sit 
dykkerarbejde, og en særlig tildragelse, som slog mig meget og som var rørende: Han var 
med til at undersøge et skib, der var sunket flere år tidligere. Han var den første mand, der 
kom ind i skibsrummet. Der så han mellem andre lig en kvinde med et lille barn på armen. Da 
han lukkede op derind, kom der en strøm ind i rummet med det resultat at barnet gled fra mo-
deren og forsvandt ud i havet. Da han fortalte det, græd han, for som han sagde: Nu havde 
mor og barn været sammen så længe, og det var hans skyld, at de blev revet fra hinanden. Der 
kan man se, hvor godt et menneske han var. 
 
Aage var aldrig bange for at gøre en tjeneste for andre. Jeg fik mange ting af ham, hvis der var 
noget han kunne se, at jeg havde brug for. Jeg var også en gang imellem i Lyngsø og besøge 
ham. Så kunne man se, hvad han lavede. Engang var han ved at reparere et skib, som har 
hængt i en kirke oppe i Nordvest-Himmerland. Det havde han et forfærdeligt bøvl med, for 
der var ting, der var lavet forkert fra begyndelsen, og det ville han rette nu. Det ville menig-
hedsrådet deroppe ikke høre tale om, da det var en beboer derfra, som havde lavet det, og det 
måtte ikke laves om. Men Aage var stædig. Så blev der ikke lavet mere ved det. Det endte 
med, at han fik sin vilje. 
 

  
Aage Hansen lagde altid en humoristisk tone for dagen i sine plakater  
 
Jeg syntes godt om Aage, og vil mindes ham som en god ven og kammeret. Æret være hans 
minde. 
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Arkiv.dk - søg og du skal (måske) finde! 
 

Det omfattende arbejde med at offentliggøre alle Arkivets cirka 14.500 billeder på Arkiv.dk er 
nu ved at nærme sig sin afslutning. Her et par fif til at finde, hvordan man søger. 
 

 
 

Hvis du vil finde billeder fra vores eget arkiv skal du, når 
du er kommet ind på Arkiv.dk, klikke på ”Udvidet søgning”. 
Derefter under Type vælger du ”Billeder”, hvorefter du un-
der Arkiv vælger ”Lokalhistorisk Arkiv for den tidl. Støv-
ring Kommune. Det er nok at skrive ”støv” i feltet, staks er 
du på rette spor. 
 
Herefter skriver du dit søgeord i søgefeltet. Hvis du vil søge 

 
 

en bestemt person bør du skrive navnet i anførselstegn, fx 
”Peter Kvist”, hvis det er den tidligere borgmester, du søger. 
Når du har fundet hvad du søger, kan du komme videre ved 
at feltet nederst til højre ”Søg videre ... ”. Her kan der være 
lagt henvisninger ind til relaterede billeder. På samme måde 
bør der skrives ”Suldrup Skole” med anførselstegn. Hvis du 
skriver uden anførselstegn, risikerer du at få alle billeder in-
deholdende ordet Suldrup eller skole - og så får du mange! 
Omvendt; hvis der ikke kommer resultater, kan der søges på 
enkeltord, fx Suldrup eller Kvist. 
 
Hvis du ikke finder hvad du søger, kan det skyldes, at Arki-
vet ikke har noget om dit emne, men det kan også skyldes 
forskellig stavemåde. Tænk bare på, hvor mange forveks-
lingsmuligheder, der er med et navn som Kristian Pedersen - 
er det Kr., Chr. Kresten, Kristen eller Kræn, er det Pedersen 
eller Petersen. Mange fejl kan opstå, når der bliver indle-
veret materiale, så vær tålmodig og forsøg dig frem. 
 

En meget nyttig funktion er det lille ikon for brev: Hvis du har yderligere oplysninger om et 
billede, klik på ikonet og skriv dine oplysninger, som Arkivets ”tastere” noterer ved billedet. 
 
Søgning efter arkivalier: Når arbejdet med at lægge alle Arkivets billeder på Arkiv.dk 
kommer turen til de mange hyldemeter arkivalier. Selve arkivalierne vil ikke blive lagt på 
Arkiv.dk, men det vil være muligt at søge ret præcist på, hvad Arkivet rummer. Arbejdet med 
at lægge registreringen af arkivalier på Arkiv.dk forventes at blive en meget stor opgave. 
Hvor stor tør arkivets bestyrelse ikke gætte på, men der vil blive informeret her i Hanen og på 
vores hjemmeside. 
 
Russiske flygtninge ved Hyldal Mølle? 
I den sidste tid har Arkivet fået flere antydninger at, at der i 1945-1946 boede russiske flygt-
ninge ved Hyldal Mølle, blandt andet denne bekræftelse fra Poul Rasmussen: ”Der var et træ-
skur på trekanten neden for skoven hvor vejene skiller til højre og venstre, men ellers kun at 
der var en del heste og noget halm. Vi fik at vi vide, at vi skulle holde os væk fra dem, men 
det var fredelige folk. Vi mener at en hest blev begravet i skovkanten. Der blev i hvert fald en 
kæmpe myretue der”. 
 
Arkivet er meget interesseret i denne historie, så hvis nogen ved noget, stort eller småt, om 
forholdet, vil vi meget gerne høre mere! 
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Forening og Arkiv 
 
Medlemskab og medlemsblad: 
Nye medlemmer kan tegne sig ved henvendelse til et af bestyrelsesmedlemmerne.  
Adresseændring bedes meddelt formanden eller på Arkivets e-mail. 
Kontingentet er af generalforsamlingen pt. fastsat til 100 kr. om året.  
Girokort vil følge med årets første nummer af medlemsbladet Hanen.  
Hanen udkommer forår (februar) og efterår (september).  
Alle ”Gamle Haner” kan købes i genoptryk for 50 kr. pr. styk. 
 
Arkivets åbningstider: 
Mandag kl. 1900 – 2130, torsdag kl. 1300 – 1700. Arkivet holder lukket i skolernes ferier. 
 
Nyhedsbrev: 
Er man interesseret i at få besked via e-mails om Arkivets aktiviteter, kan man på websiden 
tilmelde sig nyhedsbrevet. 
 
Bestyrelse: 
 

Erling Trads 
 

(formand)  23 31 78 22 

Per Rolandsen 
 

(næstformand og sekretær) 51 92 98 36 

Leo Nøhr Jespersen 
 

(kasserer) 98 37 82 34 

Marit Terp 
 

 98 37 12 21 

Robert Kjær  
 

 98 37 11 39 

John H. Nielsen 
 

 98 38 14 98 

Niels Nørgaard Nielsen (redaktør af Hanen) 21 49 16 38 
 
Henvendelser: 
Henvendelser vedrørende foreningens anliggender, arkivforespørgsler, ”Hanen” eller andet 
kan ske ved henvendelse til et af bestyrelsesmedlemmerne eller pr. mail. 
 
Adresser: 

• Postadresse: Lokalhistorisk Arkiv, Birkehøjvej 8, Øster Hornum, 9530 Støvring 

• Telefon – normalt kun i åbningstiden: 99 88 80 08 

• e-mail adresse: arkiv@stoevringlokalarkiv.dk 

• Kontonummer: Reg.nr. 9805, konto nr. 1800001141 

• Hjemmeside: www.stoevringlokalarkiv.dk (med udvidet adgang for medlemmer) 
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